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Description
This Delock Card Reader enables you to read and write memory cards via Micro 
USB OTG port of your smartphone or tablet. Furthermore it provides a USB A 
female port thus you can connect e.g. HDDs, memory sticks etc. with standard 
USB A male port to your mobile phone, smartphone or tablet with OTG support.
 
Specification
• Connectors:

1 x USB Type Micro-B male >
1 x USB Type-A female for USB stick, HDD, mouse, keyboard
1 x SD / SDHC / MS / MMC slot
1 x Micro SD slot

• Chipset: MA8170
• LED indicator blue for read and write process
• OTG function needed
• Data medium can only be used in FAT32 format
• It can only be used one storage medium, not several at the same time
• Dimensions (LxWxH): ca. 51.5 x 30.5 x 9.4 mm
• Colour: black
 
• Supports following memory cards:

Slot 1 Secure Digital / Multi Media Card
SD, SDHC, SDXC, Extreme SD, Extreme II SD, Extreme III SD, Ultra SD, Ultra 
II SD, Ultra II SD P Plus, SD- Ultra-X, Ultra Speed SD, SD Pro, SD Elite Pro, HS 
SD, MMC, MMC 4.0

 
Slot 2 Micro SD
Micro SD, Micro SDHC, Micro SDXC

 
System requirements
• Mobile device with OTG support and USB Micro-B port
 
Package content
• OTG card reader
• User manual
 
Safety instructions
• Protect the product against moisture
• Protect the product against direct sunlight
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Memory cards
1.	 Connect the adapter to the Micro USB port of your OTG device.
2.	 "USB connector connected" will appear on the display.
3.	 You can now insert the memory card into the suitable slot, by pushing it 

slightly. The blue LED lights up when the memory card is recognized.
4.	 "USB mass storage connected" will appear on the display.
5.	 Enter the menu and go to Applications > "My Files" > "All files" > 

"UsbDriveA", where you can find all data files of your memory card.
6.	 In order to remove the memory card, just push it slightly and take it out from 

the slot.
 
USB memory stick
1.	 Connect the adapter to the Micro USB port of your OTG device.
2.	 "USB connector connected" will appear on the display.
3.	 You can now connect the USB memory stick to a USB-A port of the adapter.
4.	 "USB mass storage connected" will appear on the display.
5.	 Enter the menu and go to Applications > "My Files" > "All files" > 

"UsbDriveA", where you can find all data files of your memory.
6.	 In order to remove the memory stick, just unplug it from the adapter.
 
HDD / SSD
1.	 Connect the adapter to the Micro USB port of your OTG device.
2.	 "USB connector connected" will appear on the display.
3.	 You can now connect your HDD by using an optional USB cable to the 

USB-A port of your adapter.
4.	 If your HDD needs more power plug an additional power supply to the HDD.
5.	 Your HDD will now be recognized and is ready for operation.
6.	 "USB mass storage connected" will appear on the display.
7.	 Enter the menu and go to Applications > "My Files" > "All files" > 

"UsbDriveA", where you can find all data files of your HDD.
8.	 In order to remove the HDD, just unplug the USB cable from the adapter.
 
Mouse / Keyboard
1.	 Connect the adapter to the Micro USB port of your OTG device.
2.	 "USB connector connected" will appear on the display.
3.	 You can now connect your mouse or keyboard to the adapter.
4.	 "Mouse connected" or "Keyboard connected" will appear on the display.
5.	 You can use the mouse or keyboard now.
6.	 In order to remove the mouse or keyboard, just unplug it from the adapter.
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Note: Please note that only storage media in FAT32 format can be recognized.
 
Support Delock
If you have further questions, please contact our customer support 
support@delock.de
 
You can find current product information on our homepage: www.delock.com
 
Final clause
Information and data contained in this manual are subject to change without 
notice in advance. Errors and misprints excepted.
 
Copyright
No part of this user manual may be reproduced, or transmitted for any purpose, 
regardless in which way or by any means, electronically or mechanically, without 
explicit written approval of Delock.
 
Edition: 04/2024
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Kurzbeschreibung
Mit diesem Delock Card Reader können Sie an einem Tablet oder Smartphone 
über den Micro USB OTG Port Speicherkarten lesen und beschreiben. Des 
Weiteren steht Ihnen eine USB A Buchse zur Verfügung, somit können Sie 
z. B. HDDs, Speichersticks etc. mit Standard USB Anschluss an Handys, 
Smartphones, Tablets etc. mit OTG Unterstützung anschließen.
 
Spezifikation
• Anschlüsse:

1 x USB Typ Micro-B Stecker >
1 x USB Typ-A Buchse für USB Stick, HDD, Maus, Tastatur
1 x SD / SDHC / MS / MMC Slot
1 x Micro SD Slot

• Chipsatz: MA8170
• LED Anzeige blau bei Schreib- und Lesevorgang
• OTG Funktion erforderlich
• Datenträger können nur im FAT32 Format genutzt werden
• Es kann nur ein Speichermedium betrieben werden, nicht mehrere gleichzeitig
• Maße (LxBxH): ca. 51,5 x 30,5 x 9,4 mm
• Farbe: schwarz
 
• Unterstützt folgende Speicherkarten:

Slot 1 Secure Digital / Multi Media Card
SD, SDHC, SDXC, Extreme SD, Extreme II SD, Extreme III SD, Ultra SD, Ultra 
II SD, Ultra II SD P Plus, SD- Ultra-X, Ultra Speed SD, SD Pro, SD Elite Pro, HS 
SD, MMC, MMC 4.0

 
Slot 2 Micro SD
Micro SD, Micro SDHC, Micro SDXC

 
Systemvoraussetzungen
• Mobilgerät mit OTG Unterstützung und USB Micro-B Port
 
Packungsinhalt
• OTG Card Reader
• Bedienungsanleitung
 
Sicherheitshinweise
• Produkt vor Feuchtigkeit schützen
• Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung schützen
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Speicherkarten
1.	 Stecken Sie den Adapter an den Micro USB Port Ihres OTG Gerätes.
2.	 Auf Ihrem Mobilgerät erscheint die Meldung "USB Connector verbunden".
3.	 Sie können nun Ihre Speicherkarte durch leichtes Drücken, in den jeweils 

passenden Slot des Adapters führen. Daraufhin leuchtet die LED blau, 
sobald die Speicherkarte erkannt wurde.

4.	 Auf Ihrem Mobilgerät erscheint die Meldung "USB Massenspeicher 
verbunden".

5.	 Gehen Sie über das Menü auf Anwendungen > "Eigene Dateien" > "Alle 
Dateien" > "UsbDriveA", wo die Dateien Ihrer Speicherkarte angezeigt 
werden.

6.	 Zum Entfernen Ihrer Speicherkarte, können Sie diese wieder durch leichtes 
Drücken aus dem Slot entnehmen.

 
USB Speicherstick
1.	 Stecken Sie den Adapter an den Micro USB Port Ihres OTG Gerätes.
2.	 Auf Ihrem Mobilgerät erscheint die Meldung "USB Connector verbunden".
3.	 Sie können nun Ihren USB Speicherstick in den USB-A Port des Adapters 

stecken.
4.	 Auf Ihrem Mobilgerät erscheint die Meldung "USB Massenspeicher 

verbunden".
5.	 Gehen Sie über das Menü auf Anwendungen > "Eigene Dateien" > "Alle 

Dateien" > "UsbDriveA", wo die Dateien Ihres Speichers angezeigt werden.
6.	 Um den Speicherstick wieder zu entfernen, ziehen Sie diesen einfach 

heraus.
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HDD / SSD
1.	 Stecken Sie den Adapter an den Micro USB Port Ihres OTG Gerätes.
2.	 Auf Ihrem Mobilgerät erscheint die Meldung "USB Connector verbunden".
3.	 Schließen Sie nun Ihre Festplatte mit Hilfe eines optionalen USB Kabels an 

den USB-A Port des Adapters.
4.	 Falls Ihre Festplatte eine höhere Stromstärke benötigt, schließen Sie ein 

zusätzliches Netzteil an die Festplatte.
5.	 Ihre Festplatte wird nun erkannt und kann sofort in Betrieb genommen 

werden.
6.	 Auf Ihrem Mobilgerät erscheint die Meldung "USB Massenspeicher 

verbunden".
7.	 Gehen Sie über das Menü auf Anwendungen > "Eigene Dateien" > "Alle 

Dateien" > "UsbDriveA", wo die Dateien Ihrer HDD angezeigt werden.
8.	 Um die HDD wieder zu entfernen, ziehen Sie einfach das USB 

Anschlusskabel vom Adapter heraus.
 
Maus / Tastatur
1.	 Stecken Sie den Adapter an den Micro USB Port Ihres OTG Gerätes.
2.	 Auf Ihrem Mobilgerät erscheint die Meldung "USB Connector verbunden".
3.	 Schließen Sie nun Ihre Maus bzw. Tastatur an den Adapter an.
4.	 Auf Ihrem Mobilgerät erscheint die Meldung "Maus verbunden" bzw. 

"Tastatur verbunden".
5.	 Nun können Sie die Maus bzw. Tastatur verwenden.
6.	 Um die Maus bzw. Tastatur wieder zu entfernen, ziehen Sie diese einfach 

heraus.
 
Hinweis: Bitte beachten Sie, dass nur Speichermedien im FAT32 Format erkannt 
werden.
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Support Delock
Bei weitergehenden Supportanfragen wenden Sie sich bitte an 
support@delock.de
 
Aktuelle Produktinformationen finden Sie auf unserer Homepage: www.delock.de
 
Schlussbestimmung
Die in diesem Handbuch enthaltenen Angaben und Daten können ohne vorherige 
Ankündigung geändert werden. Irrtümer und Druckfehler vorbehalten.
 
Copyright
Ohne ausdrückliche schriftliche Erlaubnis von Delock darf kein Teil dieser 
Bedienungsanleitung für irgendwelche Zwecke vervielfältigt oder übertragen 
werden, unabhängig davon, auf welche Art und Weise oder mit welchen Mitteln, 
elektronisch oder mechanisch, dies geschieht.
 
Stand: 04/2024
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Description
Ce lecteur de carte de Delock vous permet d'écrire et de lire différents types de 
cartes mémoires via un port Micro USB OTG sur votre téléphone intelligent ou 
tablette. Il fournit aussi un port USB A femelle pour permettre de connecter par 
exemple des DD, des clés de mémoire, etc. avec un port USB A mâle standard 
sur votre téléphone, téléphone intelligent ou tablette avec support OTG.
 
Spécifications techniques
• Connecteurs :

1 x USB Type Micro-B mâle >
1 x USB Type-A femelle pour clé USB, disque dur, souris, clavier
1 x SD / SDHC / MS / MMC slot
1 x fente Micro SD

• Chipset : MA8170
• Voyant DEL bleu pour opérations de lecture et écriture
• Fonction OTG nécessaire
• Les support de données doivent être au format FAT32
• Un seul moyen de stockage peut être utilisé à la fois, et non plusieurs 

simultanément
• Dimensions (LxlxH) : env. 51,5 x 30,5 x 9,4 mm
• Couleur : noir
 
• Prend en chargeles cartes :

Fente 1 Secure Digital / Multi Media Card
SD, SDHC, SDXC, Extreme SD, Extreme II SD, Extreme III SD, Ultra SD, Ultra 
II SD, Ultra II SD P Plus, SD- Ultra-X, Ultra Speed SD, SD Pro, SD Elite Pro, HS 
SD, MMC, MMC 4.0

 
Fente 2 Micro SD
Micro SD, Micro SDHC, Micro SDXC

 
Configuration système requise
• Appareil mobile avec support OTG et port USB Micro-B
 
Contenu de l’emballage
• Lecteur de carte OTG
• Mode d’emploi
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Instructions de sécurité
• Protéger le produit contre l’humidité
• Protéger le produit contre la lumière directe du soleil
 
Cartes de mémoire
1.	 Connectez l'adaptateur au port Micro USB de votre appareil OTG.
2.	 "Connecteur USB connecté" apparaît à l'écran.
3.	 Vous pouvez à présent insérer la carte mémoire dans l'emplacement 

correspondant, en appuyant légèrement dessus. La LED bleue s'allume si la 
carte mémoire est reconnue.

4.	 "Stockage de masse USB connecté" apparaît à l'écran.
5.	 Accédez au menu et allez dans Applications > "Mes fichiers" > "Tous les 

fichiers" > "Lecteur Usb A", où vous trouverez tous les fichiers de données 
de votre carte mémoire.

6.	 Pour retirer la carte mémoire, la poussez légèrement et le prendre de la 
fente.

 
Clé USB
1.	 Connectez l'adaptateur au port Micro USB de votre appareil OTG.
2.	 "Connecteur USB connecté" apparaît à l'écran.
3.	 Vous pouvez à présent raccorder la clé USB à un port USB-A de l'adaptateur.
4.	 "Stockage de masse USB connecté" apparaît à l'écran.
5.	 Entrer dans le menu et aller à Applications > "Mes fichiers" > "Tous les 

fichiers" > "USBDriveA", où vous pouvez trouver tous les fichiers de données 
de votre mémoire.

6.	 Afin de retirer la clé USB, débranchez-la simplement de l'adaptateur.
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HDD / SSD
1.	 Connectez l'adaptateur au port Micro USB de votre appareil OTG.
2.	 "Connecteur USB connecté" apparaît à l'écran.
3.	 Vous pouvez maintenant connecter votre HDD avec un câble USB en option 

au port USB-A de votre adaptateur.
4.	 Si votre disque dur nécessite davantage de puissance, raccordez une 

alimentation électrique supplémentaire au disque dur.
5.	 Votre disque dur est à présent reconnu et prêt à être utilisé.
6.	 "Stockage de masse USB connecté" apparaît à l'écran.
7.	 Entrer dans le menu et aller à Applications > "Mes fichiers" > "Tous les 

fichiers" > "USBDriveA", où vous pouvez trouver tous les fichiers de données 
de votre HDD.

8.	 Afin de retirer le disque dur, débranchez simplement le câble USB de 
l'adaptateur.

 
Souris / Clavier
1.	 Connectez l'adaptateur au port Micro USB de votre appareil OTG.
2.	 "Connecteur USB connecté" apparaît à l'écran.
3.	 Vous pouvez à présent raccorder votre souris ou votre clavier à l'adaptateur.
4.	 "Souris connectée" ou "Clavier connecté" apparaissent à l'écran.
5.	 Vous pouvez à présent utiliser la souris ou le clavier.
6.	 Afin de retirer la souris ou le clavier, débranchez-le simplement de 

l'adaptateur.
 
Remarque : Veuillez noter que seuls les supports de stockage au format FAT32 
peuvent être reconnus.
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Assistance Delock
Si vous avez d'autres questions, veuillez contacter notre assistance client : 
support@delock.de
 
Vous pouvez trouver les informations sur nos produits actuels sur notre page 
d'accueil : www.delock.fr
 
Clause finale
Les informations et données contenues dans ce manuel sont sujettes à 
modifications sans préavis. Sont exclues les erreurs et les fautes d'impression.
 
Copyright
Aucune partie de ce manuel d'utilisation ne peut être reproduite ou transmise, 
quel qu'en soit le but, et sous quelque moyen que ce soit, électronique ou 
mécanique, sans l'approbation écrite expresse de Delock.
 
Version : 04/2024
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Descripción
Este lector de tarjetas de Delock permite realizar operaciones de lectura y 
escritura en tarjetas de memoria a través del puerto OTG Micro USB de su 
teléfono inteligente o tableta. Además, proporciona un puerto hembra USB A 
mediante el que puede conectar unidades de disco duro, lápices de memoria, 
etc. con un puerto macho USB A a su teléfono móvil, teléfono inteligente o tableta 
compatible con OTG.
 
Especificación técnica
• Conectores:

1 x USB Tipo Micro-B macho >
1 x puertos USB Tipo-A hembra para lápices USB, HDD, ratón, teclado
1 x Ranura para tarjetas SD, SDHC, MS y MMC
1 x Ranura para tarjetas Micro SD

• Conjunto de chips: MA8170
• Indicador LED azul para procesos de lectura y escritura
• Se necesita la función OTG
• El medio de datos solamente se puede utilizar con el formato FAT32
• Solo se puede utilizar un medio de almacenamiento en cada momento, no 

varios simultáneamente
• Dimensiones (LAxANxAL): aprox. 51,5 x 30,5 x 9,4 mm
• Color: negro
 
• Admite memoria:

Ranura 1 Secure Digital / Multi Media Card
SD, SDHC, SDXC, Extreme SD, Extreme II SD, Extreme III SD, Ultra SD, Ultra 
II SD, Ultra II SD P Plus, SD- Ultra-X, Ultra Speed SD, SD Pro, SD Elite Pro, HS 
SD, MMC, MMC 4.0

 
Ranura 2 Micro SD
Micro SD, Micro SDHC, Micro SDXC

 
Requisitos del sistema
• Dispositivo móvil con compatibilidad con OTG y puerto USB Micro-B
 
Contenido del paquete
• Lector de tarjetas OTG
• Manual del usuario
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Instrucciones de seguridad
• Proteja el producto contra el polvo
• Proteja el producto contra la luz solar directa 
 
Tarjetas de memoria
1.	 Conecte el adaptador al puerto Micro USB del dispositivo OTG.
2.	 El mensaje "Conector USB conectado" aparecerá en la pantalla.
3.	 Ahora puede insertar la tarjeta de memoria en la ranura adecuada 

empujando aquella ligeramente. El LED azul se iluminará cuando la tarjeta 
de memoria se reconozca.

4.	 El mensaje "Almacenamiento masivo USB conectado" aparecerá en la 
pantalla.

5.	 Entre en el menú y vaya a Aplicaciones > "Mis archivos" > "Todos los 
archivos" > "UsbDriveA", donde puede encontrar todos los archivos de datos 
de su tarjeta de memoria.

6.	 Para quitar la tarjeta de memoria, sólo tiene que empujarla ligeramente y 
sacarla de la ranura.

 
Lápiz de memoria USB
1.	 Conecte el adaptador al puerto Micro USB del dispositivo OTG.
2.	 El mensaje "Conector USB conectado" aparecerá en la pantalla.
3.	 Ahora puede conectar el lápiz de memoria USB a un puerto USB-A del 

adaptador.
4.	 El mensaje "Almacenamiento masivo USB conectado" aparecerá en la 

pantalla.
5.	 Entre al menú y vaya a Aplicaciones > "My Files" (Mis Archivos) > "All Files" 

(Todos los archivos)" > "UsbDriveA", donde puede encontrar todos los 
archivos de datos de su memoria.

6.	 Para quitar el lápiz de memoria, simplemente desenchúfelo del adaptador.
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Unidad de estado sólido o unidad de disco duro
1.	 Conecte el adaptador al puerto Micro USB del dispositivo OTG.
2.	 El mensaje "Conector USB conectado" aparecerá en la pantalla.
3.	 Ahora puede conectar su disco duro mediante un cable USB opcional al 

puerto USB-A de su adaptador.
4.	 Si su unidad de disco duro necesita más energía, enchufe una fuente de 

alimentación adicional a dicha unidad.
5.	 La unidad de disco duro se reconocerá ahora y estará preparada para 

trabajar.
6.	 El mensaje "Almacenamiento masivo USB conectado" aparecerá en la 

pantalla.
7.	 Entre al menú y vaya a Aplicaciones > "My Files" (Mis Archivos) > "Todos 

los archivos" (All Files) > "UsbDriveA", donde puede encontrar todos los 
archivos de datos de su disco duro.

8.	 Para quitar la unidad de disco duro, simplemente desenchufe el cable USB 
del adaptador.

 
Ratón / Teclado
1.	 Conecte el adaptador al puerto Micro USB del dispositivo OTG.
2.	 El mensaje "Conector USB conectado" aparecerá en la pantalla.
3.	 Ahora puede conectar el teclado y el ratón al adaptador.
4.	 El mensaje "Ratón conectado" o "Teclado conectado" aparecerá en la 

pantalla.
5.	 Ahora puede utilizar el ratón o el teclado.
6.	 Para quitar el ratón o el teclado, simplemente desenchúfelo del adaptador.
 
Nota: Tenga en cuenta que solamente se puede reorganizar el medio de 
almacenamiento cuyo formato es FAT32.
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Soporte técnico Delock
Si tiene alguna pregunta, póngase en contacto con nuestro servicio de atención 
al cliente support@delock.de
 
Puede encontrar información actual del producto en nuestra página Web: 
www.delock.es
 
Cláusula final
La información y los datos contenidos en este manual están sujetos a cambios 
sin previo aviso. Exceptuando errores y erratas.
 
Copyright
Queda prohibida la reproducción o transmisión para cualquier fin de parte alguna 
de este manual del usuario, independientemente de la forma en que se realice, 
ya sea, electrónicamente o mecánicamente, sin el consentimiento escrito de 
Delock.
 
Versión: 04/2024
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Popis
Tato Delock čtečka karet umožňuje číst a zapisovat na paměťové karty přes 
port Micro USB OTG vašeho smartphonu nebo tabletu. Kromě toho poskytuje 
port USB A samici díky němuž můžete připojit např. HDD, flashdisky atd. se 
stendardním portem USB A samcem vašeho mobilního telefonu nebo tabletu s 
podporou OTG.
 
Specifikace
• Konektor:

1 x USB Typ Micro-B samec >
1 x USB Typ-A samice pro flashdisk, HDD, myš, klávesnice
1 x SD / SDHC / MS / MMC slot
1 x Micro SD slot

• Chipset: MA8170
• Modrý LED indikátor pro proces čtení a zápisu
• Potřebná funkce OTG
• Datová media mohou být použity jen ve formátu FAT32
• Může být použito pouze jedno paměťové médium, nelze používat několik médií 

současně
• Rozměry (DxŠxV): cca. 51,5 x 30,5 x 9,4 mm
• Barva: černá
 
• Podporuje paměťové karty:

Slot 1 Secure Digital / Multi Media Card
SD, SDHC, SDXC, Extreme SD, Extreme II SD, Extreme III SD, Ultra SD, Ultra 
II SD, Ultra II SD P Plus, SD- Ultra-X, Ultra Speed SD, SD Pro, SD Elite Pro, HS 
SD, MMC, MMC 4.0
 
Slot 2 Micro SD
Micro SD, Micro SDHC, Micro SDXC

 
Systémové požadavky
• Mobilní zařízení s podporou OTG a portem USB Micro-B
 
Obsah balení
• OTG čtečka karet
• Uživatelská příručka
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Bezpečnostní pokyny
• Chraňte produkt před vlhkostí
• Chraňte produkt před přímým slunečním světlem 
 
Paměťové karty
1.	 Připojte adaptér do portu Micro USB vašeho zařízení OTG.
2.	 Na displeji se zobrazí "USB konektor je připojen".
3.	 Nyní můžete, mírným stiskem, vložit paměťovou kartu do vhodného slotu. 

Modrá LED se rozsvítí, když je paměťová karta rozpoznána.
4.	 Na displeji se zobrazí "USB mass storage connected" (velkokapacitní 

uložiště je připojeno).
5.	 Otevřte menu a přejděte na Applications > "My Files" > "All files" > 

"UsbDriveA", kde najdete všechny datové soubory vaší paměťové karty. 
6.	 Chcete-li paměťovou kartu vyjmout, lehce ji zatlačte a vyjměte ji ze slotu.
 
Paměťový disk pro USB
1.	 Připojte adaptér do portu Micro USB vašeho zařízení OTG.
2.	 Na displeji se zobrazí "USB konektor je připojen".
3.	 Nyní můžete připojit USB disk k portu USB-A adaptéru.
4.	 Na displeji se zobrazí "USB mass storage connected" (velkokapacitní 

uložiště je připojeno).
5.	 Jděte do nabídky a přejděte do části Applications (Aplikace) > "My Files" 

(moje soubory) > "All files" (všechny soubory) > "UsbDriveA", kde najdete 
všechny soubory na flashdisku.

6.	 Za účelem odstranění paměťové karty, stačí jej odpojit od adaptéru.
 
HDD / SSD
1.	 Připojte adaptér do portu Micro USB vašeho zařízení OTG.
2.	 Na displeji se zobrazí "USB konektor je připojen".
3.	 Nyní můžete připojit váš HDD za použití volitelného USB kabelu k portu 

USB-A vašeho adaptétu.
4.	 Pokud je váš pevný disk potřebuje více energie Zapojte přídavného napájení 

na HDD. 
5.	 Váš HDD bude nyní rozpoznán a je připraven k provozu. 
6.	 Na displeji se zobrazí "USB mass storage connected" (velkokapacitní 

uložiště je připojeno).
7.	 Jděte do nabídky a přejděte do části Applications (Aplikace) > "My Files" 

(moje soubory) > "All files" (všechny soubory) > "UsbDriveA", kde najdete 
všechny soubory na HDD.

8.	 Aby se odstranil HDD, stačí odpojit USB kabel z adaptéru.
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Myš / Klávesnice
1.	 Připojte adaptér do portu Micro USB vašeho zařízení OTG.
2.	 Na displeji se zobrazí "USB konektor je připojen".
3.	 Nyní můžete připojit myš nebo klávesnici k adaptéru.
4.	 "Připojena myš", nebo "připojena klávesnice" se objeví na displeji.
5.	 Nyní můžete použít myš nebo klávesnici. 
6.	 K odstranění myši nebo klávesnice, stačí ji odpojit od adaptéru.
 
Poznámka: Vezměte prosím na vědomí, že mohou být rozpoznána pouze 
paměťová média ve formátu FAT32.
 
Podpora Delock
S dalšími technickými otázkami můžete kontaktovat naše středisko podpory: 
support@delock.de
 
Aktuální informace o produktu můžete nalézt i na našich webových stránkách: 
www.delock.cz
 
Závěrečné upozornění
Informace a data obsažená v této příručce mohou být změněny bez předchozího 
upozornění. Za tiskové chyby neručíme.
 
Copyright 
Žádná část této uživatelské příručky nesmí být reprodukována, přenášena ani 
pro jakýkoli účel, bez ohledu na to, jakým způsobem nebo jakými prostředky, 
elektronicky nebo mechanicky, bez výslovného písemného souhlasu Delock.
 
verze: 04/2024
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Opis
Czytnik kart firmy Delock umożliwia odczyt i zapis danych na kartach pamięci 
przez port Micro USB OTG smartfona lub tabletu. Ponadto jest on wyposażony 
w żeński port USB A, za pomocą którego można podłączyć np. dysk twardy, 
urządzenie pamięci itp. ze standardowym męskim portem USB A do telefonu 
komórkowego, smartfona lub tabletu z obsługą funkcji OTG.
 
Specyfikacja
• Złącze:

1 x USB Typ Micro-B męski >
1 x żeński port USB Typu-A dla kart pamięci USB, dysku twardego, myszki, 
klawiatury
1 x gniazdo SD / SDHC / MS / MMC
1 x gniazdo Micro SD

• Chipset: MA8170
• Niebieski wskaźnik LED procesu odczytu i zapisu
• Wymaga obsługa funkcji OTG
• Można używać jedynie nośniki danych w formacie FAT32
• Można używać tylko jednego nośnika pamięci, a nie kilku naraz
• Wymiary (DxSxW): ok. 51,5 x 30,5 x 9,4 mm
• Kolor: czarny
 
• Obsługuje następujące karty pamięci:

Gniazdo 1 Secure Digital / Multi Media Card
SD, SDHC, SDXC, Extreme SD, Extreme II SD, Extreme III SD, Ultra SD, Ultra 
II SD, Ultra II SD P Plus, SD- Ultra-X, Ultra Speed SD, SD Pro, SD Elite Pro, HS 
SD, MMC, MMC 4.0
 
Gniazdo 2 Micro SD
Micro SD, Micro SDHC, Micro SDXC

 
Wymagania systemowe
• Urządzenie przenośne z obsługą funkcji OTG i portem USB Micro-B
 
Zawartość opakowania
• Czytnik kart OTG
• Instrukcja obsługi
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Instrukcje bezpieczeństwa
• Produkt należy zabezpieczyć przed wilgocią
• Produkt należy zabezpieczyć przed bezpośrednim światłem słonecznym 
 
Kart pamięci
1.	 Podłącz adapter do gniazda Micro USB w urządzeniu z obsługą OTG.
2.	 Na wyświetlaczu pojawi się komunikat "Złącze USB jest podłączone".
3.	 Możesz teraz włożyć kartę pamięci do właściwego gniazda, delikatnie ją 

dociskając. Po rozpoznaniu karty pamięci zaświeci się niebieska dioda LED.
4.	 Na wyświetlaczu pojawi się komunikat "Pamięć masowa USB jest 

podłączona".
5.	 Przejdź do menu i wybierz Aplikacje > "Moje pliki" > "Wszystkie pliki" > 

"Napęd USB A", gdzie możesz znaleźć wszystkie pliki danych zapisanych na 
karcie pamięci.

6.	 Aby wyjąć kartę pamięci, nacisnąć ją delikatnie i wyciągnąć z gniazda.
 
Pendrive USB
1.	 Podłącz adapter do gniazda Micro USB w urządzeniu z obsługą OTG.
2.	 Na wyświetlaczu pojawi się komunikat "Złącze USB jest podłączone".
3.	 Możesz teraz podłączyć kartę pamięci USB do portu USB-A w adapterze.
4.	 Na wyświetlaczu pojawi się komunikat "Pamięć masowa USB jest 

podłączona".
5.	 Przejść do menu i wybrać Aplikacje > "Moje pliki" > "Wszystkie pliki" > 

"UsbDriveA", gdzie znajdować się będą wszystkie pliki pamięci.
6.	 Aby usunąć kartę pamięci, odłącz ją od adaptera.
 
Pojemność dysku twardego / SSD
1.	 Podłącz adapter do gniazda Micro USB w urządzeniu z obsługą OTG.
2.	 Na wyświetlaczu pojawi się komunikat "Złącze USB jest podłączone".
3.	 Można teraz podłączyć dysk twardy używając opcjonalnego kabla USB do 

gniazda USB-A adaptera.
4.	 Jeżeli dysk charakteryzuje się większym poborem prądu, podłącz dodatkowe 

źródło zasilania do dysku twardego.
5.	 W tym momencie dysk twardy zostanie rozpoznany i będzie gotowy do 

pracy. 
6.	 Na wyświetlaczu pojawi się komunikat "Pamięć masowa USB jest 

podłączona".
7.	 Przejść do menu i wybrać Aplikacje > "Moje pliki" > "Wszystkie pliki" > 

"UsbDriveA", gdzie znajdować się będą wszystkie pliki z dysku twardego.
8.	 Aby usunąć dysk twardy, odłącz przewód USB od adaptera.
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Mysz / Klawiatura
1.	 Podłącz adapter do gniazda Micro USB w urządzeniu z obsługą OTG.
2.	 Na wyświetlaczu pojawi się komunikat "Złącze USB jest podłączone".
3.	 Możesz teraz podłączyć mysz lub klawiaturę do adaptera.
4.	 Na ekranie zostanie wyświetlony komunikat "Mouse connected" (Podłączono 

mysz) lub "Keyboard connected" (Podłączono klawiaturę).
5.	 W tym momencie mysz lub klawiatura jest gotowa do użycia.
6.	 Aby usunąć mysz lub klawiaturę, wystarczy odłączyć dane urządzenie od 

adaptera.
 
Uwaga: Należy zwrócić uwagę, że rozpoznawane są jedynie nośniki pamięci 
masowych, które zostały sformatowane w systemie FAT32.
 
Wsparcie Delock
W przypadku dodatkowych pytań proszę skontaktować się z naszym obsługi 
klienta pod adresem support@delock.de
 
Aktualną informację o produktach można znaleźć na naszej stronie internetowej: 
www.delock.pl
 
Zastrzeżenia końcowe
Zawarte w niniejszej instrukcji informacje i parametry mogą ulec zmianie bez 
wcześniejszego uprzedzenia. Błędy i pomyłki w druku zastrzeżone.
 
Copyright
Żadna z części niniejszej instrukcji nie może być kopiowana lub przesyłana 
do jakichkolwiek celów, niezależnie od tego jaką drogą lub w jakim znaczeniu, 
elektronicznie lub mechanicznie, bez specjalnej pisemnej zgody firmy Delock.
 
Wydanie: 04/2024
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Descrizione
Questo Lettore di Schede Delock consente di leggere e scrivere le schede 
di memoria tramite una porta Micro USB OTG dello smartphone o tablet. È 
disponibile anche una presa USB A, quindi puoi ad es. B. Collegare HDD, 
memory stick, ecc. con una connessione USB standard a telefoni cellulari, 
smartphone, tablet, ecc. con supporto OTG.
 
Specifiche
• Connettori:

1 x USB Tipo Micro-B maschio >
1 x USB Tipo-A femmina per chiavetta USB, HDD, mouse, tastiera
1 x slot SD / SDHC / MS / MMC
1 x slot Micro SD

• Chipset: MA8170
• Indicatore LED blu per il processo di lettura e scrittura
• Funzione OTG necessaria
• I supporti dati possono essere utilizzati solo in formato FAT32
• Può essere utilizzato solo un supporto di memoria, non diversi allo stesso 

tempo
• Dimensioni (LxPxA): ca. 51,5 x 30,5 x 9,4 mm
• Colore: nero
 
• Supporta le seguenti schede di memorie:

Slot 1 Secure Digital / Multi Media Card
SD, SDHC, SDXC, Extreme SD, Extreme II SD, Extreme III SD, Ultra SD, Ultra 
II SD, Ultra II SD P Plus, SD- Ultra-X, Ultra Speed SD, SD Pro, SD Elite Pro, HS 
SD, MMC, MMC 4.0
 
Slot 2 Micro SD
Micro SD, Micro SDHC, Micro SDXC

 
Requisiti di sistema
• Dispositivo mobile con supporto OTG e porta USB Micro-B
 
Contenuto della confezione
• Lettore di schede OTG
• Manuale utente
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Istruzioni per la sicurezza
• Proteggere il prodotto dall'umidità
• Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta
 
Schede di memoria
1.	 Collegare l'adattatore alla porta Micro USB del dispositivo OTG.
2.	 Sul display si visualizzerà "Connettore USB connesso".
3.	 Ora si può inserire la scheda di memoria nell'apposito slot, premendo 

leggermente. Il LED blu si accende quando la scheda di memoria viene 
riconosciuta.

4.	 "Archiviazione di massa USB connessa" verrà visualizzato sul display.
5.	 Accedere al menu e selezionare Applicazioni > "I Miei File" > "Tutti i File" > 

"UsbDriveA", dove si possono trovare tutti i file dati della propria scheda di 
memoria.

6.	 Per rimuovere la scheda di memoria, basta spingere leggermente ed estrarla 
dallo slot.

 
Chiavetta di memoria USB
1.	 Collegare l'adattatore alla porta Micro USB del dispositivo OTG.
2.	 Sul display si visualizzerà "Connettore USB connesso".
3.	  Ora è possibile collegare la chiavetta USB a una porta USB-A 

dell'adattatore.
4.	 "Archiviazione di massa USB connessa" verrà visualizzato sul display.
5.	 Accedere al menu e selezionare Applicazioni > "I Miei File" > "Tutti i file" > 

"UsbDriveA", dove si possono trovare tutti i file dati della memoria.
6.	 Per rimuovere il memory stick, basta scollegarlo dall'adattatore.
 
HDD / SSD
1.	 Collegare l'adattatore alla porta Micro USB del dispositivo OTG.
2.	 Sul display si visualizzerà "Connettore USB connesso".
3.	 Ora è possibile collegare l'HDD utilizzando un cavo USB opzionale per la 

porta USB-A dell'adattatore.
4.	 Se l'HDD necessita di maggiore potenza, collegare un alimentatore 

supplementare per l'HDD.
5.	 L'HDD viene ora riconosciuto ed è pronto per l' uso.
6.	 "Archiviazione di massa USB connessa" verrà visualizzato sul display.
7.	 Accedere al menu e selezionare Applicazioni > "I Miei File" > "Tutti i file" > 

"UsbDriveA", dove si possono trovare tutti i file dati del HDD.
8.	 Per poter rimuovere l'HDD, basta scollegare il cavo USB dall'adattatore.
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Mouse / Tastiera
1.	 Collegare l'adattatore alla porta Micro USB del dispositivo OTG.
2.	 Sul display si visualizzerà "Connettore USB connesso".
3.	 Ora puoi collegare il mouse o la tastiera all'adattatore.
4.	 Sul display si visualizzerà "Mouse collegato" o "Tastiera collegata".
5.	 È possibile utilizzare il mouse o la tastiera.
6.	 Al fine di rimuovere il mouse o la tastiera, basta scollegarli dall'adattatore.
 
Nota: Si prega di notare che non viene riconosciuto soltanto il supporto di 
archiviazione in formato FAT32.
 
Supporto Delock
Per ulteriori domande, contattare la nostra assistenza clienti sul sito 
support@delock.de
 
È possibile trovare le informazioni attuali sul prodotto nella nostra homepage: 
www.delock.com
 
Clausola finale
Le informazioni e i dati contenuti in questo manuale sono soggetti a modifiche 
senza preavviso. Errori e refusi esclusi.
 
Copyright
Nessuna parte di questo manuale può essere riprodotta o trasmessa per 
qualsiasi scopo, indipendentemente dal modo o i mezzi, elettronici o meccanici, 
senza l'esplicita autorizzazione scritta da parte di Delock.
 
Edizione: 04/2024
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Beskrivning
Med denna Delock-kortläsare kan du läsa och skriva till minneskort via Micro 
USB OTG-porten på din smarttelefon eller surfplatta. Den har dessutom en USB-
A-honport så kan du ansluta t.ex. hårddiskar, usb-minnen osv. med standard 
USB-A-hanport till din mobiltelefon, smarttelefon eller surfplatta med OTG-stöd.
 
Specifikationer
• Anslutning:

1 x USB Typ Micro-B hane >
1 x USB Typ-A-honkontakter för USB-minne, HDD, mus, tangentbord
1 x SD / SDHC / MS / MMC-kortplats
1 x Micro SD-kortplats

• Kringkretsar: MA8170
• Blå lysdiod för läs- och skrivprocessen
• OTG-funktion krävs
• Datamedium kan endast användas i FAT32-format
• Den kan bara användas för ett lagringsmedium i taget och inte flera samtidigt
• Mått (LxBxH): ca 51,5 x 30,5 x 9,4 mm
• Färg: svart
 
• Stöder följande minneskort:

Kortplats 1 Secure Digital / Multi Media Card
SD, SDHC, SDXC, Extreme SD, Extreme II SD, Extreme III SD, Ultra SD, Ultra 
II SD, Ultra II SD P Plus, SD- Ultra-X, Ultra Speed SD, SD Pro, SD Elite Pro, HS 
SD, MMC, MMC 4.0
 
Kortplats 2 Micro SD
Micro SD, Micro SDHC, Micro SDXC

 
Systemkrav
• Mobil enhet med OTG-stöd och USB Micro-B-port
 
Paketets innehåll
• OTG-kortläsare
• Bruksanvisning
 
Säkerhetsinstruktioner
• Skydda produkten mot fukt
• Skydda produkten mot direkt solljus 
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Minneskort
1.	 Anslut adaptern till Micro USB-porten på din OTG-enhet.
2.	 "USB-kontakt ansluten" visas på displayen.
3.	 Du kan nu sätta in minneskortet i en lämplig kortplats, genom att trycka in 

det något. Den blå LED-lampan tänds när minneskortet känns igen.
4.	 "USB-masslagringsenhet ansluten" visas på displayen.
5.	 Öppna menyn och gå till Program > "Mina filer" > "Alla filer" > "UsbDriveA", 

där du hittar alla datafiler på minneskortet.
6.	 För att ta bort minneskortet: tryck in det lätt och ta ut det från uttaget.
 
USB-minne
1.	 Anslut adaptern till Micro USB-porten på din OTG-enhet.
2.	 "USB-kontakt ansluten" visas på displayen.
3.	 Du kan nu ansluta USB-minnet till en av adapterns USB-A-portar.
4.	 "USB-masslagringsenhet ansluten" visas på displayen.
5.	 Från menyn, gå till Applikationer > "Mina filer" > "Alla filer" > "UsbDriveA", 

där du kan se alla datafiler på ditt minne.
6.	 För att ta bort ditt USB-minne, ta bara ur den ur adaptern.
 
HDD / SSD
1.	 Anslut adaptern till Micro USB-porten på din OTG-enhet.
2.	 "USB-kontakt ansluten" visas på displayen.
3.	 Nu kan du ansluta din hårddisk med en valfri USB-kabel till USB-A-

anslutningen på din adapter.
4.	 Om din hårddisk behöver mer ström, koppla ytterligare en strömförsörjare till 

hårddisken.
5.	 Din hårddisk kommer nu att identifieras och är redo för användning.
6.	 "USB-masslagringsenhet ansluten" visas på displayen.
7.	 Från menyn, gå till Applikationer > "Mina filer" > "Alla filer" > "UsbDriveA", 

där du kan se alla datafiler på din hårddisk.
8.	 För att ta bort hårddisken, dra bara ur USB-kabeln ur adaptern.
 
Mus / Tangentbord
1.	 Anslut adaptern till Micro USB-porten på din OTG-enhet.
2.	 "USB-kontakt ansluten" visas på displayen.
3.	 Du kan nu ansluta din mus eller tangentbord till adaptern.
4.	 "Mus ansluten" eller "Tangentbord anslutet" kommer att visas på skärmen.
5.	 Du kan nu använda musen eller tangentbordet.
6.	 För att ta bort musen eller tangentbordet, dra ur den/det ur adaptern.
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Obs! Observera att endast lagringsmedia i FAT32-format kan kännas igen.
 
Support Delock
Om du har ytterligare frågor, kontakt vår kundtjänst på support@delock.de
 
Du hittar aktuell produktinformation på vår hemsida: www.delock.com
 
Slutparagraf
Information och data som finns i denna manual kan ändras utan vidare 
meddelande. Fel och tryckfel undantagna.
 
Upphovsrätt
Ingen del av denna manual får reproduceras eller sändas för något syfte oavsett 
på vilket sätt eller i vilket syfte, elektroniskt eller mekaniskt utan uttryckligt skriftligt 
godkännande av Delock.
 
Utgåva: 04/2024
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Descriere scurta
Acest cititor de carduri Delock vă permite să citiți și să scrieți cardurile de 
memorie prin portul Micro USB OTG al smartphone-ului sau tabletei dvs. Există, 
de asemenea, o priză USB A disponibilă, astfel încât să puteți de ex. B. Conectați 
HDD-uri, stick-uri de memorie etc. cu o conexiune USB standard la telefoane 
mobile, smartphone-uri, tablete etc. cu suport OTG.
 
Specificatii
• Conectori:

1 x USB Tip Micro-B tată >
1 x USB Tip-A mamă pentru stick USB, HDD, mouse și tastatură
1 x fantă SD / SDHC / MS / MMC
1 x fantă Micro SD

• Chipset: MA8170
• Indicatorul LED albastru pentru procesul de citire și scriere
• Este necesară funcția OTG
• Mediul de date poate fi utilizat numai în format FAT32
• Se poate utiliza doar un mediu de stocare, nu mai multe în același timp
• Dimensiunui (LxlxÎ): aprox. 51,5 x 30,5 x 9,4 mm
• Culoare: negru
 
• Acceptă următoarele cartele de memorie:

Slot 1 Secure Digital / Multi Media Card
SD, SDHC, SDXC, Extreme SD, Extreme II SD, Extreme III SD, Ultra SD, Ultra 
II SD, Ultra II SD P Plus, SD- Ultra-X, Ultra Speed SD, SD Pro, SD Elite Pro, HS 
SD, MMC, MMC 4.0
 
Slot 2 Micro SD
Micro SD, Micro SDHC, Micro SDXC

 
Cerinte de sistem
• Dispozitiv mobil cu suport OTG și port USB Micro-B
 
Pachetul contine
• Cititor de carduri OTG
• Manual de utilizare
 
Instrucţiuni de siguranţă
• Protejaţi produsul împotriva umidităţii
• Protejaţi produsul împotriva luminii directe a soarelui
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Carduri de memorie
1.	 Conectați adaptorul la portul Micro USB al dispozitivului dvs. OTG.
2.	 "Conector USB conectat" va apărea pe ecran.
3.	 Acum puteți introduce cartela de memorie în slotul corespunzător, apăsând 

ușor. LED-ul albastru se aprinde când este recunoscută cartela de memorie.
4.	 Pe afișaj va apărea mesajul "stocarea masivă USB este conectată".
5.	 Accesați meniul și mergeți la Aplicații > "Fișierele mele" > "Toate fișierele" 

> "UsbDriveA", unde puteți găsi toate fișierele de date de pe cartela de 
memorie.

6.	 Pentru a scoate cardul de memorie, împingeți-l ușor și scoateți-l din slot.
 
Stick de memorie USB
1.	 Conectați adaptorul la portul Micro USB al dispozitivului dvs. OTG.
2.	 "Conector USB conectat" va apărea pe ecran.
3.	 Acum puteți conecta stickul de memorie USB la un port USB-A al 

adaptorului.
4.	 Pe afișaj va apărea mesajul "stocarea masivă USB este conectată".
5.	 Accesați meniul și mergeți la Aplicații > "Fișierele mele" > "Toate fișierele" > 

"UsbDriveA", unde puteți găsi toate fișierele de date din memoria dvs.
6.	 Pentru a scoate stickul de memorie, deconectați-l de la adaptor.
 
Hard disk / unitate SSD
1.	 Conectați adaptorul la portul Micro USB al dispozitivului dvs. OTG.
2.	 "Conector USB conectat" va apărea pe ecran.
3.	 Acum puteți conecta HDD-ul utilizând un cablu USB opțional la portul USB-A 

al adaptorului.
4.	 Dacă HDD-ul are nevoie de mai multă alimentare, conectați o sursă 

suplimentară de alimentare la HDD.
5.	 HDD-ul dvs. va fi acum recunoscut și este gata de funcționare.
6.	 Pe afișaj va apărea mesajul "stocarea masivă USB este conectată".
7.	 Accesați meniul și mergeți la Aplicații > "Fișierele mele" > "Toate fișierele" > 

"UsbDriveA", unde puteți găsi toate fișierele de date ale HDD-ului.
8.	 Pentru a scoate HDD-ul, deconectați cablul USB de la adaptor.
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Mouse / Tastatura
1.	 Conectați adaptorul la portul Micro USB al dispozitivului dvs. OTG.
2.	 "Conector USB conectat" va apărea pe ecran.
3.	 Acum puteți conecta mouse-ul sau tastatura la adaptor.
4.	 "Mouse conectat" sau "Tastatură conectată" va apărea pe ecran.
5.	 Puteți folosi mouse-ul sau tastatura acum.
6.	 Pentru a scoate mouse-ul sau tastatura, deconectați-l de la adaptor.
 
Notă: Rețineți că pot fi recunoscute numai suporturile de stocare în format 
FAT32.
 
Asistenţă Delock
Dacă aveţi întrebări, contactaţi departamentul nostru de asistenţă pentru clienţi 
support@delock.de
 
Puteţi găsi informaţii actuale despre produs pe pagina noastră de pornire: www.
delock.com
 
Clauză finală
Informaţiile şi datele din acest manual pot fi modificate fără o notificare prealabilă. 
Erorile şi greşeli de tipar sunt exceptate.
 
Drept de autor
Nicio parte a acestui manual de utilizare nu poate fi reprodusă sau transmisă în 
niciun scop, indiferent în ce mod, sau prin niciun mijloc, electronic sau mecanic, 
fără aprobarea explicită în scris a Delock.
 
Ediţie: 04/2024
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Leírás
Ez a Delock gyártmányú kártyaolvasó lehetővé teszi, hogy memóriakártyákról 
olvasson adatokat, illetve memóriakártyákra írjon az okostelefonja vagy táblagépe 
Micro USB OTG-portján keresztül. Ezenkívül egy A típusú USB-csatlakozóhüvely 
is rendelkezésére áll, amelynek segítségével többek között merevlemezeket, 
pendrive-okat csatlakoztathat szabványos, A típusú USB-csatlakozódugóval 
az OTG-támogatással működő mobiltelefonjához, okostelefonjához vagy 
táblagépéhez.
 
Műszaki adatok
• Csatlakozó:

1 x USB Micro-B típusú dugó >
1 x USB A-típusú aljzat USB-kulcshoz, HDD-hez, egérhez, billentyűzethez
1 x SD- / SDHC- / MS- / MMC-nyílás
1 x Micro SD-nyílás

• Lapkakészlet: MA8170
• Kék LED-fény az adatolvasási és adatírási műveletekhez
• OTG funkció szükséges
• Az adathordozók kizárólag FAT32 formátumúak lehetnek
• Egyszerre csak egy adathordozó használható
• Méretek (HxSzxM): kb. 51,5 x 30,5 x 9,4 mm
• Szín: fekete
 
• Támogatott memóriakártya-típusok:

1. nyílás Secure Digital / Multi Media Card
SD, SDHC, SDXC, Extreme SD, Extreme II SD, Extreme III SD, Ultra SD, Ultra 
II SD, Ultra II SD P Plus, SD- Ultra-X, Ultra Speed SD, SD Pro, SD Elite Pro, HS 
SD, MMC, MMC 4.0
 
2. nyílás Micro SD
Micro SD, Micro SDHC, Micro SDXC

 
Rendszerkövetelmények
• OTG-támogatással működő mobilkészülék és USB Micro-B-port
 
A csomag tartalma
• OTG-kártyaolvasó
• Használati utasítás
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Biztonsági óvintézkedések
• Óvja a terméket a nedvességtől.
• Óvja a terméket a közvetlen napsugárzástól. 
 
Memóriakártyákhoz
1.	 Csatlakoztassa az adaptert az OTG-készülék Micro USB-portjába.
2.	 Megjelenik a kijelzőn a "USB-csatlakozó csatlakoztatva" üzenet.
3.	 Ezután tolja be óvatosan a memóriakártyát a megfelelő nyílásba. Amikor a 

rendszer felismeri a memóriakártyát, a kék LED-fény világítani kezd.
4.	 Megjelenik a kijelzőn a "USB-háttértár csatlakoztatva" üzenet.
5.	 Nyissa meg a menüt, és navigáljon az Alkalmazások > "Saját fájlok" > 

"Összes fájl" > "UsbDriveA" elemhez, ahol a memóriakártyán lévő összes 
adatfájlt megtalálhatja.

6.	 A memóriakártya eltávolításához csak kissé nyomja be, és vegye ki a 
memóriakártyát a nyílásból.

 
USB pendrive
1.	 Csatlakoztassa az adaptert az OTG-készülék Micro USB-portjába.
2.	 Megjelenik a kijelzőn a "USB-csatlakozó csatlakoztatva" üzenet.
3.	 Ezután az USB-adattárolót az adapter USB-A-portjába csatlakoztathatja.
4.	 Megjelenik a kijelzőn a "USB-háttértár csatlakoztatva" üzenet.
5.	 Lépjen be a menübe, és kattintson az "Alkalmazások" (Applications) > "Saját 

fájlok" (My Files) > "Minden fájl" (All files) > "UsbDriveA" menüpontra, ahol 
megtalálhatja memóriája összes adatfájlját.

6.	 Az adattároló eltávolításához egyszerűen csak húzza ki a tárolót az 
adapterből.

 
HDD / SSD
1.	 Csatlakoztassa az adaptert az OTG-készülék Micro USB-portjába.
2.	 Megjelenik a kijelzőn a "USB-csatlakozó csatlakoztatva" üzenet.
3.	 Ekkor csatlakoztathatja merevlemezét egy opcionális USB kábel 

segítségével az adapterének USB A-típusú portjához.
4.	 Ha a merevlemeznek több energiára van szüksége, csatlakoztasson egy 

kiegészítő áramforrást a merevlemezhez.
5.	 A merevlemez ezután felismerhető, és készen áll a használatra.
6.	 Megjelenik a kijelzőn a "USB-háttértár csatlakoztatva" üzenet.
7.	 Lépjen be a menübe, és kattintson az "Alkalmazások" (Applications) > "Saját 

fájlok" (My Files) > "Minden fájl" (All files) > "UsbDriveA" menüpontra, ahol 
megtalálhatja merevlemezének összes adatfájlját.

8.	 A merevlemez eltávolításához húzza ki az USB-kábelt az adapterből.
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Egér / Billentyűzet
1.	 Csatlakoztassa az adaptert az OTG-készülék Micro USB-portjába.
2.	 Megjelenik a kijelzőn a "USB-csatlakozó csatlakoztatva" üzenet.
3.	 Az egeret vagy a billentyűzetet az adapterhez csatlakoztathatja.
4.	 A kijelzőn megjelenik a "Mouse connected" (Az egér csatlakoztatva van) 

vagy a "Keyboard connected" (A billentyűzet csatlakoztatva van) üzenet.
5.	 Ezután elkezdheti használni az egeret vagy a billentyűzetet.
6.	 Az egér vagy a billentyűzet eltávolításához egyszerűen csak húzza ki az 

eszközt az adapterből.
 
Megjegyzés: Ne feledje, hogy csak a FAT32 fájlrendszerrel formázott 
adathordozókat ismeri fel a rendszer.
 
Delock támogatás
Ha bármilyen kérdése lenne, vegye fel a kapcsolatot az ügyfélszolgálattal a 
support@delock.de címen.
 
A termékkel kapcsolatos legfrissebb információt megtalálja honlapunkon: 
www.delock.com
 
Záradék
A kézikönyvben szereplő információk és adatok előzetes értesítés nélkül 
megváltozhatnak. A hibák és nyomtatási hibák kivételt képeznek.
 
Szerzői jog
A Delock előzetes írásos engedélye nélkül ennek a kiadványnak semmilyen 
részletét nem szabad sokszorosítani, legyen az bármilyen formában vagy 
eszközzel, elektronikusan vagy mechanikusan.
 
Kiadás: 04/2024
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Opis
Ovaj Delock čitač kartica omogućava čitanje i pisanje na memorijske kartice 
putem Micro USB OTG priključka na vašem pametnom telefonu ili tabletu. Osim 
toga, on sadrži USB A ženski priključak koji omogućava priključivanje, npr. HDD 
uređaja, memorijskih modula itd. putem standardnog USB A muškog priključka na 
mobilnom telefonu, pametnom telefonu ili tabletu s podrškom za funkciju OTG.
 
Tehnički podaci
• Priključak:

1 x USB Tipa Micro-B, muški >
1 x USB Tipa-A priključka za USB modul, HDD, miš, tipkovnicu
1 x SD / SDHC / MS / MMC utor
1 x Micro SD utor

• Skup čipova: MA8170
• LED pokazatelj svijetli plavo kada je u tijeku čitanje ili upisivanje
• Potrebna je OTG funkcija
• Podatkovni medij može se koristiti samo u FAT32 formatu
• Istodobno se može se koristiti samo jedan medij za pohranjivanje, ne više njih
• Mjere (DxŠxV): oko 51,5 x 30,5 x 9,4 mm
• Boja: crno
 
• Podržava sljedeće memorijske kartice:

Utor 1 Secure Digital / Multi Media Card
SD, SDHC, SDXC, Extreme SD, Extreme II SD, Extreme III SD, Ultra SD, Ultra 
II SD, Ultra II SD P Plus, SD- Ultra-X, Ultra Speed SD, SD Pro, SD Elite Pro, HS 
SD, MMC, MMC 4.0
 
Utor 2 Micro SD
Micro SD, Micro SDHC, Micro SDXC

 
Preduvjeti sustava
• Mobilni uređaj s podrškom za OTG i USB Micro B priključkom
 
Sadržaj pakiranja
• OTG čitač kartica
• Korisnički priručnik
 
Sigurnosne upute
• Zaštitite proizvod od vlage
• Zaštitite proizvod od izravne sunčeve svjetlosti
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Memorijske kartice
1.	 Spojite adapter na Micro USB priključak OTG uređaja.
2.	 Na zaslonu će se prikazati poruka "USB priključak je spojen".
3.	 Sada možete umetnuti memorijsku karticu u odgovarajući utor, lagano 

ju pritisnite. Plavi LED indikator zasvijetlit će kad se memorijska kartica 
prepozna.

4.	 Na zaslonu će se prikazati poruka "USB uređaj za masovno pohranjivanje je 
spojen".

5.	 Otvorite izbornik i idite na Aplikacije > "Moje datoteke" > "Sve datoteke" > 
"USB pogon A", gdje možete pronaći sve podatkovne datoteke memorijske 
kartice.

6.	 Kako biste uklonili memorijsku karticu, samo je lagano gurnite i izvadite iz 
utora.

 
USB memorijski
1.	 Spojite adapter na Micro USB priključak OTG uređaja.
2.	 Na zaslonu će se prikazati poruka "USB priključak je spojen".
3.	 U USB-A ulaz adaptera možete ukopčati USB memoriju.
4.	 Na zaslonu će se prikazati poruka "USB uređaj za masovno pohranjivanje je 

spojen".
5.	 Pristupite izborniku i prijeđite na Aplikacije > "Moje datoteke" > "Sve 

datoteke" > "UsbDriveA", gdje se nalaze podatkovne datoteke vaše 
memorije.

6.	 Želite li izvaditi USB memoriju, jednostavno je iskopčajte iz adaptera.
 
HDD / SSD
1.	 Spojite adapter na Micro USB priključak OTG uređaja.
2.	 Na zaslonu će se prikazati poruka "USB priključak je spojen".
3.	 Sada možete spojiti vaš HDD koristeći dodatni USB kabel na ulaz USB-A 

vašeg adaptera.
4.	 Ako je za tvrdi disk potrebno dodatno napajanje, priključite ga.
5.	 Sustav će prepoznati tvrdi disk i omogućiti njegov rad.
6.	 Na zaslonu će se prikazati poruka "USB uređaj za masovno pohranjivanje je 

spojen".
7.	 Pristupite izborniku i prijeđite na Aplikacije > "Moje datoteke" > "Sve 

datoteke" > "UsbDriveA", gdje se nalaze svi podaci s vašeg HDD-a.
8.	 Želite li ukloniti tvrdi disk, iskopčajte USB kabel iz adaptera.
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Miš / Tipkovnica
1.	 Spojite adapter na Micro USB priključak OTG uređaja.
2.	 Na zaslonu će se prikazati poruka "USB priključak je spojen".
3.	 Na adapter možete priključiti miš ili tipkovnicu.
4.	 Na zaslonu će se prikazati poruka "Mouse connected (Miš spojen)" ili 

"Keyboard connected" (Tipkovnica spojena).
5.	 Sada možete koristiti miš ili tipkovnicu.
6.	 Želite li izvaditi miš ili tipkovnicu, jednostavno ih iskopčajte iz adaptera.
 
Napomena: Ne zaboravite da se mogu prepoznati samo mediji za pohranjivanje 
u FAT32 formatu.
 
Delock podrška
Ako imate dodatna pitanja, kontaktirajte korisničku podršku support@delock.de
 
Trenutne informacije o proizvodu pronaći ćete na našoj internetskoj stranici: 
www.delock.com
 
Na kraju
Informacije i podaci iz ovog priručnika mogu se promijeniti bez prethodne 
obavijesti. Moguće su pogreške i propusti pri tisku.
 
Prava vlasništva
Nijedan dio ovog korisničkog priručnika ne smije se bez izričitog pisanog 
odobrenja tvrtke Delock reproducirati ili prenositi ni u koju svrhu, neovisno o 
načinu ili sredstvu, elektronički ili mehanički.
 
Izdanje: 04/2024
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Περιγραφή
Αυτή η συσκευή ανάγνωσης καρτών της Delock σάς επιτρέπει την ανάγνωση και 
εγγραφή καρτών μνήμης μέσω της θύρας Micro USB OTG του smartphone ή του 
tablet σας. Επιπλέον, παρέχει θηλυκή θύρα USB A, άρα μπορείτε να συνδέσετε 
π.χ. HDD, memory stick κ.λπ. με τυπική αρσενική θύρα USB A στο κινητό σας 
τηλέφωνο, το smartphone ή το tablet με υποστήριξη OTG.
 
Χαρακτηριστικά
• Συνδετήρας:

1 x USB τύπου Micro-B, αρσενικο >
1 x θηλυκό USB τύπου-A για USB stick, HDD, ποντίκι, πληκτρολόγιο
1 x υποδοχή SD / SDHC / MS / MMC
1 x υποδοχή Micro SD

• Chipset: MA8170
• Μπλε ένδειξη LED για διεργασία ανάγνωσης και εγγραφής
• Απαιτείται λειτουργία OTG
• Το μέσο δεδομένων μπορεί να χρησιμοποιηθεί μόνο σε μορφή FAT32
• Μόνο ένα μέσο αποθήκευσης μπορεί να χρησιμοποιηθεί ταυτόχρονα και όχι 

περισσότερα
• Διαστάσεις (ΜxΠxΥ): περ. 51,5 x 30,5 x 9,4 mm
• Χρώμα: μαύρο
 
• Υποστηρίζει τις παρακάτω κάρτες μνήμης:

Υποδοχή 1 Secure Digital / Multi Media Card
SD, SDHC, SDXC, Extreme SD, Extreme II SD, Extreme III SD, Ultra SD, Ultra 
II SD, Ultra II SD P Plus, SD- Ultra-X, Ultra Speed SD, SD Pro, SD Elite Pro, HS 
SD, MMC, MMC 4.0
 
Υποδοχή 2 Micro SD
Micro SD, Micro SDHC, Micro SDXC

 
Απαιτήσεις συστήματος
• Κινητή συσκευή με υποστήριξη OTG και θύρα USB Micro-B
 
Περιεχόμενα συσκευασίας
• Συσκευή ανάγνωσης καρτών OTG
• Εγχειρίδιο χρήστη
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Οδηγίες ασφάλειας
• Προστατεύστε το προϊόν από την υγρασία
• Προστατεύστε το προϊόν από την άμεση ηλιακή ακτινοβολία 
 
Κάρτες μνήμης
1.	 Συνδέστε τον προσαρμογέα στη θύρα Micro USB της συσκευής OTG σας.
2.	 Στην οθόνη θα εμφανιστεί το μήνυμα "Ο σύνδεσμος USB συνδέθηκε".
3.	 Μπορείτε να εισαγάγετε την κάρτα μνήμης στην κατάλληλη θύρα, πιέζοντάς 

την ελαφρά. Η μπλε ενδεικτική λυχνία LED ανάβει όταν αναγνωρίζεται η 
κάρτα μνήμης.

4.	 Στην οθόνη θα εμφανιστεί το μήνυμα "Η συσκευή μαζικής αποθήκευσης USB 
συνδέθηκε".

5.	 Εισέλθετε στο μενού και μεταβείτε στις Εφαρμογές > "Τα αρχεία μου" > 
"Όλα τα αρχεία" > "Δίσκος Usb A", όπου μπορείτε να βρείτε όλα τα αρχεία 
δεδομένων της κάρτας μνήμης σας.

6.	 Για να αφαιρέσετε την κάρτα μνήμης, απλά πιέστε την ελαφρά και τραβήξτε 
τη από την υποδοχή.

 
USB στικ μνήμης
1.	 Συνδέστε τον προσαρμογέα στη θύρα Micro USB της συσκευής OTG σας.
2.	 Στην οθόνη θα εμφανιστεί το μήνυμα "Ο σύνδεσμος USB συνδέθηκε".
3.	 Μπορείτε τώρα να συνδέσετε το στικ μνήμης USB σε μια θύρα USB-A του 

αντάπτορα
4.	 Στην οθόνη θα εμφανιστεί το μήνυμα "Η συσκευή μαζικής αποθήκευσης USB 

συνδέθηκε".
5.	 Εισέρθετε στο μενού και πάτε στην επιλογή Εφαρμογέςs > "Τα Αρχεία μου" 

> "Όλα τα αρχεία" > "UsbDriveA", όπου μπορείτε να βρείτε όλα τα αρχεία 
δεδομένων της μνήμης σας.

6.	 Προκειμένου να αφαιρέσετε το στικ μνήμης, απλά αποσυνδέστε το από τον 
αντάπτορα.
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HDD / SSD
1.	 Συνδέστε τον προσαρμογέα στη θύρα Micro USB της συσκευής OTG σας.
2.	 Στην οθόνη θα εμφανιστεί το μήνυμα "Ο σύνδεσμος USB συνδέθηκε".
3.	 Τώρα μπορείτε να συνδέσετε το HDD σας με τη χρήση του προαιρετικού 

καλωδίου USB στη θύρα USB-A του αντάπτορά σας.
4.	 Εάν ο δίσκος HDD σας χρειάζεται περισσότερη ισχύ, συνδέστε μια επιπλέον 

πηγή τροφοδοσίας στο δίσκο HDD.
5.	 Ο δίσκος HDD σας τώρα θα αναγνωριστεί και θα είναι έτοιμος για λειτουργία.
6.	 Στην οθόνη θα εμφανιστεί το μήνυμα "Η συσκευή μαζικής αποθήκευσης USB 

συνδέθηκε".
7.	 Εισέρθετε στο μενού και πάτε στην επιλογή Εφαρμογές > "Τα Αρχεία μου" 

> "Όλα τα αρχεία" > "UsbDriveA", όπου μπορείτε να βρείτε όλα τα αρχεία 
δεδομένων του HDD σας.

8.	 Προκειμένου να αφαιρέσετε το δίσκο HDD, απλά αποσυνδέστε το καλώδιο 
USB από τον αντάπτορα.

 
Ποντίκι / Πληκτρολόγιο
1.	 Συνδέστε τον προσαρμογέα στη θύρα Micro USB της συσκευής OTG σας.
2.	 Στην οθόνη θα εμφανιστεί το μήνυμα "Ο σύνδεσμος USB συνδέθηκε".
3.	 Μπορείτε τώρα να συνδέσετε το ποντίκι ή το πληκτρολόγιό σας στον 

αντάπτορα.
4.	 Τα μηνύματα "Το ποντίκι συνδέθηκε" ή "Το πληκτρολόγιο συνδέθηκε" θα 

εμφανιστούν στην οθόνη.
5.	 Τώρα μπορείτε να χρησιμοποιήσετε το ποντίκι ή το πληκτρολόγιο.
6.	 Προκειμένου να αφαιρέσετε το ποντίκι ή το πληκτρολόγιο, απλά αποσυνδέστε 

το από τον αντάπτορα.
 
Σημείωση: Σημειώστε ότι μπορούν να αναγνωριστούν μέσα αποθήκευσης μόνο 
της μορφής FAT32.
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Υποστήριξη Delock
Αν έχετε περαιτέρω ερωτήσεις, επικοινωνήστε με την υποστήριξη πελατών μας 
στη διεύθυνση support@delock.de
 
Μπορείτε να βρείτε τις τρέχουσες πληροφορίες προϊόντος στην αρχική μας 
σελίδα: www.delock.com
 
Τελική ρήτρα
Οι πληροφορίες και τα δεδομένα που περιλαμβάνονται σε αυτό το εγχειρίδιο 
μπορεί να αλλάξουν χωρίς προειδοποίηση. Εξαιρούνται σφάλματα και κακέκτυπα.
 
Πνευματικά δικαιώματα
Απαγορεύεται η αναπαραγωγή ή η μετάδοση οποιουδήποτε μέρους του 
παρόντος εγχειριδίου χρήστη για οποιοδήποτε σκοπό ανεξάρτητα από το αν 
γίνεται ηλεκτρονικά ή μηχανικά, χωρίς τη ρητή γραπτή έγκριση της Delock.
 
Έκδοση: 04/2024



Declaration of conformity
Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU) and 
RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which were released by the 
EU-comission. 

The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_91730/merkmale.html 	

WEEE-notice
The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive, which became 
effective as European law on February 13th 2003, resulted in an all out change 
in the disposal of disused electro devices. The primarily purpose of this directive 
is the avoidance of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of 
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste. The WEEE-logo 
on the device and the package indicates that the device should not be disposed 
in the normal household garbage. You are responsible for taking the disused 
electrical and electronical devices to a respective collecting point. A separated 
collection and reasonable recycling of your electrical waste helps handling the 
natural resources more economical. Furthermore recycling of electrical waste is 
a contribution to keep the environment and thus also the health of men. Further 
information about disposal of electrical and electronical waste, recycling and 
the collection points are available in local organizations, waste management 
enterprises, in specialized trade and the producer of the device.

Cet appareil
se recycle

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

EU Import: Tragant Handels- und Beteiligungs GmbH
Beeskowdamm 13/15, 14167 Berlin, Germany


